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الدورة الخامسة والخمسون 
  البند ٧١ من جدول الأعمال 

عقد ترتيبات دولية فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة 
 ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها 

 تقرير اللجنة الأولى 
المقرر: السيد راستيسلاف غابرييل (سلوفاكيا) 

مقدمة  أولا -
أدرج البند المعنون �عقد ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة  - ١
النووية ضمانات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها� في جـدول الأعمـال 
المؤقت للدورة الخامسة والخمسين للجمعية العامة وفقا لقـرار الجمعيـة العامـة ٥٢/٥٤ المـؤرخ 

١ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٩. 
وفي جلستها العامة التاسعة، المعقـودة في ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، قـررت الجمعيـة  - ٢
العامـة، بنـاء علـى توصيـة المكتـب، إدراج هـــذا البنــد في جــدول أعمالهــا وإحالتــه إلى اللجنــة 

الأولى. 
ـــة الأولى في جلســتها الثانيــة المعقــودة في ١٤ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٠،  وقـررت اللجن - ٣
إجراء مناقشة عامة بشأن جميع بنود نزع السلاح والأمـن الـدولي المحالـة إليـها، أي البنـود ٦٥ 
إلى ٨١، حيث جرت هذه المناقشة في الجلسات من ٣ إلى ١٣، المعقـودة في الفـترة مـن ٢ إلى 
١٣ تشرين الأول/أكتوبر (انظر A/C.1/55/PV.3-13). كما جرت مناقشــات مواضيعيـة حـول 
البنود وتم تقديم مشاريع قرارات والنظــر فيـها خـلال الجلسـات ١٤ إلى ٢١ المعقـودة مـن ١٣ 
إلى ٢٣ تشرين الأول/أكتوبر (انظر A/C.1/55/PV.14-21). واتخذ إجراء بشأن جميـع مشـاريع 
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القـرارات في الجلسـات مـن ٢٢ إلى ٢٨ المعقـودة في ٢٥ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى ١ تشــرين 
 .(A/C.1/55/PV.22-28 انظر) الثاني/نوفمبر

ولم تعرض أي وثائق بخصوص البند ٧١.  - ٤
  

 A/C.1/55/L.36 النظر في مشروع القرار  ثانيا -
في الجلسـة ١٩ المعقـودة في ٢٠ تشـرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل باكســـتان باســم  - ٥
إندونيسيا، وباكستان، وبروني دار السلام، وبنغلاديش، وجمعهورية إيران الإسـلامية، وسـري 
ـــا، وكولومبيــا، وماليزيــا، ومصــر، والمملكــة  لانكـا، والسـودان، وفيجـي، وفييـت نـام، وكوب
العربية السعودية، وميانمار، مشــروع قـرار عنوانـه �عقـد ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول 
غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانات من استعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها� 
(A/C.1/55/L.36)، وفي وقـــت لاحـــق، انضمـــــت جمهوريــــة كوريــــا الشــــعبية الديمقراطيــــة 

والسلفادور إلى مقدمي مشروع القرار. 
وفــــي الجلســة ٢٢، المعقــودة فــــي ٢٥ تشــرين الأول/أكتوبــــر، اعتمـــــدت اللجنـــة  - ٦
مشـــروع القـــرار A/C.1/55/L.36 عــن طريــق التصويــت المســجل بأغلبيــة ٩٧ صوتــا مقــابل 
لا شيء، وامتناع ٥٠ عضوا عن التصويت. (انظر الفقـرة ٧) وكـانت نتيجـة التصويـت علـى 

النحو التالي(١): 
إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، أرمينيا، إريتريا، إكوادور، الإمارات العربية المتحـدة،  المؤيدون:
أنتيغوا وبربودا، إندونيســيا، أوروغـواي، أوزبكسـتان، أوكرانيـا، جمهوريـة إيـران 
ــــادوس، بـــروني دار  الإســلامية، بــاراغواي، باكســتان، البحريــن، الــبرازيل، برب
الســلام، بنغلاديــش، بنمــا، بنــن، بوتــــان، بوتســـوانا، بوركينـــا فاســـو، بـــيرو، 
بيـلاروس، تـايلند، تركمانســـتان، ترينــداد وتوبــاغو، توغــو، تونــس، جامايكــا، 
الجزائــر، جــزر البــهاما، جــزر ســليمان، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريـــة 
الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربيـة السـورية، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، 
ـــابوي،  جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جيبـوتي، الـرأس الأخضـر، زامبيـا، زمب
ساموا، سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سنغافورة، السـنغال، سـوازيلند، 
السودان، سورينام، سيراليون، شيلي، الصين، عمــان، غـابون، غانـا، غواتيمـالا، 
غيانـــا، غينيـــا، الفلبـــين، فـــترويلا، فيجـــي، فييـــت نـــام، قطـــر، قيرغيزســـــتان، 

 __________
أشار ممثل هايتي، في وقت لاحق، أنه سيصوت لصالح مشروع القرار لو كان حاضرا.  (١)
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ـــا، الكونغــو، الكويــت،  كازاخسـتان، الكامـيرون، كوبـا، كوسـتاريكا، كولومبي
ـــا، مدغشــقر، مصــر، المغــرب، المكســيك، ملديــف،  كينيـا، لبنـان، مـالي، ماليزي
المملكـة العربيـــة السـعودية، منغوليـا، موريشـــيوس، موزامبيــق، ميانمــار، ناميبيــا، 

نيبال، نيجيريا، نيكاراغوا، الهند، اليابان، اليمن. 
لا أحد.  المعارضون:

الاتحاد الروسي، الأرجنتين، إسبانيا، استراليا، إستونيا، إسـرائيل، ألمانيـا، أنـدورا،  الممتنعون:
أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، البوسـنة والهرسـك، بولنـدا، 
بوليفيا، تركيا، تونغا، الجمهورية التشيكية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدونيـا 
اليوغوســلافية الســابقة، جنـــوب أفريقيـــا، الدانمـــرك، رومانيـــا، ســـان مـــارينو، 
سـلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، فرنسـا، فنلنـدا، قـبرص، كرواتيـا، كنـــدا، لاتفيــا، 
ــــا  لكســمبرغ، ليتوانيــا، لختنشــتاين، ليســوتو، مالطــة، المملكــة المتحــدة لبريطاني
العظمى وأيرلندا الشمالية، موناكو، ميكرونيزيا (ولايـات – الموحـدة)، الـنرويج، 

النمسا، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليونان. 
  

توصية اللجنة الأولى   ثالثا -
توصي اللجنة الأولى الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:  - ٧

  
عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النوويـة ضمانـات 

 من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها 
إن الجمعية العامة، 

إذ تضـع في اعتبارهـا الحاجـة إلى التخفيـف مـن القلـق المشـروع الـذي تشـعر بـــه دول 
العالم بخصوص ضمان الأمن الدائم لشعوا، 

واقتناعا منها بأن الأسلحة النووية تشكل أكبر ديد للجنس البشري ولبقاء الحضارة، 
وإذ ترحب بالتقدم المحرز في السنوات الأخيرة في ميداني نزع السلاح النـووي ونـزع 

السلاح التقليدي على السواء، 
وإذ تلاحـظ أنـه علـى الرغـم مـن التقـدم الـذي أحـرز مؤخـرا في ميـدان نـزع الســلاح 
النووي، يلزم بذل مزيد من الجهود من أجل تحقيق هدف نزع السـلاح العـام الكـامل في ظـل 

رقابة دولية فعالة، 
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واقتناعا منها بأن نزع السـلاح النـووي والإزالـة الكاملـة للأسـلحة النوويـة أساسـيان 
لتفادي خطر نشوب حرب نووية، 

وتصميمـا منـها علـى الالـتزام التـام بالأحكـام ذات الصلـة مـن ميثـــاق الأمــم المتحــدة 
بشأن عدم استعمال القوة أو التهديد باستعمالها، 

وإذ تعترف بضرورة صون استقلال الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة وسـلامتها 
الإقليمية وسيادا من اسـتعمال القـوة أو التـهديد باسـتعمالها، بمـا في ذلـك اسـتعمال الأسـلحة 

النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ ترى أنه لا بد للمجتمع الدولي، ريثما يتحقق نزع السـلاح النـووي علـى أسـاس 
عالمي، أن يضع تدابير وترتيبات فعالـة لضمـان أمـن الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة مـن 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها من قبل أي جهة، 
ـــة لإعطــاء الــدول غــير الحــائزة للأســلحة  وإذ تعـترف بـأن التدابـير والترتيبـات الفعال
النووية ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باسـتعمالها يمكـن أن تسـهم إسـهاما 

إيجابيا في منع انتشار الأسلحة النووية، 
وإذ تضع في اعتبارها الفقرة ٥٩ من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسـتثنائية 
العاشرة(٢)، وهي أول دورة اسـتثنائية مكرسـة لـترع السـلاح، الـتي حثـت فيـها الـدول الحـائزة 
للأسلحة النووية على متابعة الجهود الرامية إلى عقد ترتيبات فعالة، حسب الاقتضـاء، لإعطـاء 
ـــات مــن اســتعمال الأســلحة النوويــة أو التــهديد  الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمان

باستعمالها، ورغبة منها في التشجيع على تنفيذ الأحكام ذات الصلة من الوثيقة الختامية، 
وإذ تشير إلى الأجزاء ذات الصلة مـن التقريـر الخـاص للجنـة نـزع السـلاح(٣)، المقـدم 
إلى الجمعيـة العامـة في دورـا الاسـتثنائية الثانيـة عشـرة(٤)، وهـي ثـاني دورة اسـتثنائية مكرســـة 
لـترع السـلاح، ومـن التقريـر الخـاص لمؤتمـر نـزع السـلاح المقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورــا 

 __________
القرار دإ-٢/١٠.  (٢)

أعيدت تسمية لجنة نزع السلاح فأصبحت 'مؤتمر نزع السلاح' اعتبارا من ٧ شباط/ فبراير ١٩٨٤.  (٣)
الوثائــق الرسميــة للجمعيـــة العامـــة، الـــدورة الاستثنائيـــة الثانيـة عشـرة، الملحـق رقـم ٢، (A/S-12/2) ، الفـرع  (٤)

ثالثا، جيم. 
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الاستثنائية الخامسة عشرة(٥)، وهي ثالث دورة اسـتثنائية مكرسـة لـترع السـلاح، وكذلـك إلى 
تقرير المؤتمر عن دورته لعام ١٩٩٢(٦)، 

وإذ تشير أيضا إلى الفقرة ١٢ من إعلان الثمانينات عقدا ثانيا لترع السـلاح، الـوارد 
في مرفـق قرارهـــا ٤٦/٣٥ المــؤرخ ٣ كــانون الأول/ ديســمبر ١٩٨٠، الــتي تنــص، في جملــة 
أمور، على أنه ينبغي أن تبذل لجنة نزع السـلاح مـا في وسـعها كـي تعجـل بالمفاوضـات بغيـة 
التوصل إلى اتفاق بشأن عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسـلحة النوويـة 

ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ تشير إلى المفاوضات المتعمقة التي جرت في مؤتمر نزع السلاح ولجنتـه المخصصـة 
للترتيبات الدولية الفعالة لإعطاء الدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال 

الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، بغية التوصل إلى اتفاق بشأن هذه المسألة(٧)، 
وإذ تحيط علما بالمقترحات المقدمة في إطار هذا البند في مؤتمر نزع السلاح، بمـا فيـها 

مشاريع اتفاقية دولية، 
وإذ تحيط علما أيضا بالقرار ذي الصلة الذي اتخـذه المؤتمـر الثـاني عشـر لرؤسـاء دول 
أو حكومات بلدان عدم الانحياز، الذى عقـد في دوربـان، جنـوب أفريقيـا، في الفـترة مـن ٢٩ 
آب/ أغسـطس إلى ٣ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٨(٨)، وكذلـك بتوصيـات منظمـة المؤتمـر الإســلامي 

ذات الصلة، 
وإذ تحيـط علمـا كذلـك بالإعلانـات الـتي أصدرهـا مـــن طــرف واحــد جميــع الــدول 
الحائزة للأسلحة النووية بشأن سياساا المتمثلة في عدم استعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد 

باستعمالها ضد الدول غير الحائزة للأسلحة النووية، 
وإذ تلاحـظ التـأييد المعـرب عنـه في مؤتمـر نـزع السـلاح وفي الجمعيــة العامــة لإعــداد 
اتفاقيـة دوليـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأســـلحة 
النووية أو التهديد باستعمالها، فضلا عن الصعوبات المشار إليها فيمـا يتعلـق بـالتوصل إلى ـج 

مشترك مقبول من الجميع، 

 __________
المرجع نفســه، الــــدورة الاستثنائية الخامســــة عشـــــرة، الملحق رقم ٢ (A/S-15/2) الفرع ثالثا - واو.  (٥)

المرجع نفسه، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/47/27)، الفرع ثالثا - واو.  (٦)
المرجع نفسه، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/48/27)، الفقرة ٣٩.  (٧)

انظر A/53/667-S/1998/1071، المرفق الأول.  (٨)
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وإذ تحيــط علمــا بقــرار مجلــس الأمـــن ٩٨٤ (١٩٩٥) المـــؤرخ ١١ نيســـان/أبريـــل 
١٩٩٥، والآراء المعرب عنها بشأنه، 

وإذ تشير إلى قراراا ذات الصلة المتخـذة في السـنوات السـابقة، ولا سـيما القـرارات 
٥٤/٤٥ المـــؤرخ ٤ كـــانون الأول/ ديســـمبر ١٩٩٠، و ٣٢/٤٦ المـــؤرخ ٦ كــــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٩١، و ٥٠/٤٧ المؤرخ ٩ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٢، و ٧٣/٤٨ المـؤرخ ١٦ 
كـــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩٣، و ٧٣/٤٩ المــــؤرخ ١٥ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٤، 
و ٦٨/٥٠ المــــؤرخ ١٢ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٥، و ٤٣/٥١ المــــؤرخ ١٠ كـــــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٦، و ٣٦/٥٢ المؤرخ ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧، و ٧٥/٥٣ المؤرخ 

٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، و ٥٢/٥٤ المؤرخ ١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 
تؤكـد مـن جديـد الحاجـة الماسـة إلى التوصـــل إلى اتفــاق مبكــر بشــأن عقــد  - ١
ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأســـلحة النوويــة ضمانــات مــن اســتعمال 

الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها؛ 
تلاحظ مع الارتياح عدم وجود اعتراض في مؤتمر نزع السـلاح، مـن حيـث  - ٢
المبدأ، على فكرة عقد اتفاقية دولية لإعطاء الدول غير الحائزة للأســلحة النوويـة ضمانـات مـن 
اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، وإن وردت إشـارة إلى الصعوبـات المتعلقـــة 

بالتوصل إلى ج مشترك مقبول من الجميع؛ 
تناشـد جميـع الـدول، ولا سـيما الـدول الحـائزة للأســـلحة النوويــة، أن تعــمل  - ٣
بنشاط من أجل التوصل الى اتفاق مبكر على ج مشترك، وبوجه خاص علـى صيغـة موحـدة 

يمكن إدراجها في صك دولي ذي طابع ملزم قانونا؛ 
توصـي بتكريـس المزيـد مـــن الجــهود المكثفــة للســعي إلى وضــع هــذا النــهج  - ٤
المشترك أو هذه الصيغة الموحدة، وبالقيام بالمزيد من الاستكشاف لمختلـف النـهج البديلـة، بمـا 

فيها بوجه خاص النهج التي نظر فيها مؤتمر نزع السلاح، وذلك بقصد تذليل الصعوبات؛ 
توصي أيضا بأن يواصل مؤتمر نـزع السـلاح بنشـاط مفاوضاتـه المكثفـة بغيـة  - ٥
ـــة لإعطــاء الــدول غــير الحــائزة  التوصـل إلى اتفـاق في وقـت مبكـر وعقـد ترتيبـات دوليـة فعال
للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، واضعــا في 
الاعتبار التأييد الواسع لعقد اتفاقية دولية ومراعيا أية اقتراحات أخرى ترمي الى تحقيق الهـدف 

نفسه؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال الموقت لدورا السادسـة والخمسـين البنـد  - ٦
المعنون �عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها�. 
 


